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THE ESSENTIAL PART 
OF YOUR DAILY WORK
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ENG

Trasformer has an essential nature, since it synthesizes long and expensive traditional 
processing in a fast, clean and easy way of working. We invest in technology and regular 
research for constant innovation as aesthetics, ergonomics and functionality play decisive 
roles in reaching simplicity. As our approach always starts with dental technicians needs, 
we created a complete system, made up of flasks, articulators, verticulators, resins and 
silicones to perform all dental processing. This is Trasformer: precise protocols that will 
guide you step by step to make your workflow faster and more organized.

FRA

Par nature, Trasformer remplace les coûteux procédés traditionnels par une méthode
de travail rapide, propre et facile. Nous investissons régulièrement dans la technologie et
la recherche pour garder une innovation constante croyant que l’esthétique, l’ergonomie
et la fonctionnalité jouent un rôle décisif dans l’atteinte de la simplicité. L’approche des
besoins des prothésistes, nous a permis créer un système complet composé de moufles,
articulateurs, verticulateurs, résines, composites et silicones afin de leur permettre la
fabrication de tout type de prothèse dentaire. Tout cela, c’est Trasformer : des protocoles
précis qui vous guiderons pas à pas pour rendre votre travail quotidien plus rapide et
organisé.

ESP

Trasformer nace a partir de años de investigación y experimentación hechas por un 
protésico dental, con el objetivo de juntar forma y substancia para alcanzar la esencia de la 
elaboración. Un único producto permite gestionar todas las elaboraciones más comunes 
en cada fase operativa, desde la puesta en articulador hasta la finalización.  Sintetiza 
procedimientos largos y trabajosos en protocolos simples que aportan constancia y 
precisión. Esto es fundamental para facilitar el trabajo en el laboratorio, así que cada 
protésico dental pueda ahorrar sustancialmente tiempo. 

THE ESSENTIAL PART 
OF YOUR DAILY WORK
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ENG - HIGH QUALITY RESULTS
FRA - RÉSULTATS PRÉVISIBLES ET DE HAUTE QUALITÉ
ESP - ESTÁNDARES DE CALIDAD MÁS ALTOS

ENG - A FEW PRODUCTS TO PERFORM ALL DENTAL PROCESSING
FRA -  AVEC PEU DE PRODUITS ON PEUT FABRIQUER TOUT TYPE DE 
 PROTHÈSE DENTAIRE
ESP - UNA ÚNICA SISTEMÁTICA PARA TODAS LAS ELABORACIONES

ENG - MINIMUM WASTE OF MATERIAL
FRA - PAS DE GASPILLAGE DE MATÉRIAUX
ESP - DERROCHES REDUCIDOS

ENG - PROCESSING TIMES HALVED
FRA - TEMPS DE FABRICATION RÉDUIT DE MOITIÉ
ESP - TIEMPOS DE ELABORACIÒN REDUCIDOS A LA MITAD

ENG - CLEANER LABORATORY (NO MORE PLASTER)
FRA - LABORATOIRE PLUS PROPRE (MOINS DE PLÂTRE!)
ESP - MESA DE TRABAJO MÀS LIMPIA (¡ADIÓS, SALA DE YESOS!)

ENG - BETTER PROFITS)
FRA - PLUS DE RENTABILITÉ
ESP - MÁRGENES DE GANANCIA MAYORES

ENG -  PRECISE PROTOCOLS TO BETTER ORGANIZE YOUR WORK 
FRA -  PROTOCOLES PRÉCIS POUR MIEUX ORGANISER LE TRAVAIL 
 QUOTIDIEN
ESP -  TRABAJO MÁS ORGANIZADO CON PROTOCOLOS OPERATIVOS 
 DEFINIDOS
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ALU BIG

» FLASKS | MOUFLES | MUFLAS

» Acrylic processing

» Acrylic processing 
» Composite processing

IMPLANT BOX

ENG - Alu Big is a flask made of aluminium with an ergonomic design. 
By using silicone templates, it is possible to pour, inject or press the resin 
to obtain in a fast and precise way the most part of dental processing as 
removable dentures, relines, removable partial dentures, crown and bridges, 
surgical templates and implant dentures.

FRA - Alu Big est un moufle ergonomique en aluminium. En utilisant simplement 
des moules en silicone, il est possible de couler, injecter ou presser la résine 
afin d’obtenir rapidement et d’une façon précise la majorité des prothèses 
dentaires comme : les prothèses amovibles, les rebasages, les bridges 
implantaires, les dents provisoires, les guides chirurgicaux, les gouttières 
dentaires et plus encore.

ESP - Mufla de aluminio con diseño ergonómico que permite emplear los materiales 
de silicona con la técnica de vertido, inyección y presión. Con nuestra mufla, 
las innumerables elaboraciones de laboratorio son rápidas y precisas, como 
prótesis móviles y esqueléticas, provisionales, férulas, rebasados, prótesis 
parciales y de tipo Toronto.

COD - 200.0013

Lenght Width Height
94 mm 101 mm 76 mm

COD - 200.0013

Lenght Width Height
80 mm
80 mm

90 mm
90 mm

70 mm
60 mm

Traparent Lid

Aluminium Lid

Base

ENG - Implant Box is a flask with a minimal and compact design that allows you to 
cast the model in plaster directly on the base. Thanks to the integrated split 
cast it is possible to perfectly fit the base on Trasformer Articulator, Verarte 
and All-In. It is provided with two tips: the metallic one is useful to perform 
crown and bridges and implant dentures whereas the clear one is perfect to 
work with light-curing composites.

FRA - Implant Box est un moufle compact fourni avec deux couvercles : celui qui est 
métallique est utile pour réaliser les provisoires et les bridges implantaires 
tandis que celui en plastique transparent est parfait pour travailler avec les 
résines composites photopolymérisables.Sa base est dotée d’un split-cast 
intégré qui permet de couler directement le modèle en plâtre et donc de le 
fixer parfaitement sur l’Articulateur, le Verarte et l’All-In Trasformer.

ESP - Mufla compacta y manejable, tiene un diseño minimalista y split-cast 
integrado para el vertido y la creación del modelo de yeso. Puede posicionarse 
directamente en el articulador Trasformer. Tiene dos tapas: una de metal 
para transformar las elaboraciones de acrílico, y otra transparente para los 
trabajos de composite. 
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SMALL GLASS

SMALL GLASS XL

ENG - Designed to build photocurable composite resin prostheses, its minimalist 
design and usability allow to prepare, through a single instrument, both the 
mold with the cut-back of the dentin and the enamel mold with the complete 
anatomy of the modeling. Using the latest generation Comp Flow composites, 
production times are significantly reduced and the elaborations obtained are 
extremely precise, they do not need further refinements avoiding premature 
contacts.

FRA - Conçu pour construire des prothèses en résine composite photocurable, son 
design minimaliste et sa fonctionnalité d’utilisation permettent de préparer, 
à travers un seul instrument, à la fois le moule avec le cut-back de la dentine 
et le moule de l’émail avec l’anatomie complète du modelage. En utilisant les 
composites de dernière génération Comp Flow, les temps de production sont 
considérablement réduits et les élaborations obtenues sont extrêmement 
précises, ne nécessitent pas de retouches ultérieures en évitant les contacts 
prématurés.

ESP - Proyectada para construir prótesis de resina compuesta fotocurable, su diseño 
minimalista y funcionalidad de empleo permiten preparar, a través de un único 
instrumento, tanto el molde con el cut-back de la dentina como el molde del 
esmalte con la anatomía completa del modelado. Empleando los composites 
de última generación Comp Flow, los tiempos de producción se reducen 
sensiblemente y las elaboraciones obtenidas son extremamente precisas, no 
necesitan posteriores retoques evitando contactos prematuros.

ENG -Its compact shape, makes the Small Glass XL the ideal flask to realize works 
from 1 to 6 elements. Thanks to its additional lid, this flask allows technicians to 
perform implant dentures, joining the advantages of the Small Glass with those 
of the Light Glass, reducing any waste of Silicone and working on teeth and 
gingiva. 

FRA - Small Glass XL est l’ingénieuse fusion des deux moufles Light Glass et 
Small Glass dans un parfait mélange de tous leurs avantages : compact et 
léger, c’est excellent pour la duplication d’éléments ou de bridges. Grâce 
aux trois couvercles, il est en effet possible transformer en composite les 
dents comme la gencive. Ce produit réduit le gaspillage de silicone et fait 
gagner du temps.

ESP - Gracias a su forma compacta y manejable, la Small Glass XL es ideal para 
realizar trabajos con 1 hasta 6 elementos. Gracias a su segunda tapa se pueden 
realizar elementos sobre implantes, sumando las ventajas de la Small Glass 
con las de la Light Glass sin gastos de silicona permitiendo trabajar al mismo 
tiempo tanto sobre los dientes como sobre la encía. 

COD - 200.0018 - Small 
           200.0017 - Big

Lenght Width Height
S 94 mm 45 mm 55 mm

COD - 200.0020

Lenght Width Height
94 mm 45 mm 61 mm

» Composite processing

» Composite processing

» FLASKS | MOUFLES | MUFLAS
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LIGHT GLASS

ENG - Wider than traditional transparent flasks and more stable with its three 
screws, Light Glass allows dental technicians to perform full implant dentures 
working simultaneously on composite teeth and gingiva thanks to the provided 
three lids and the removable three pins. Its completely clear structure 
guarantees a fast and total light-curing of the elements obtaining perfect and 
precise details.

FRA - Plus grand et plus stable par rapport aux moufles transparents traditionnels, 
Light Glass est excellent pour la réalisation de bridges implantaires en 
composite permettant de travailler en même temps sur les dents et la 
gencive grâce à ses trois couvercles et aux moules en silicone. Sa structure 
complètement transparente garantit enfin une photopolymérisation rapide et 
des détails d’une précision extraordinaire.

ESP - Más amplia que las clásicas muflas transparentes, Light Glass puede contener 
una prótesis de tipo Toronto completa y permite trabajar al mismo tiempo 
tanto los dientes como la encía de composite. Su estructura completamente 
transparente garantiza una fotopolimerización rápida y completa para un 
resultado perfecto en todos sus detalles. Además, gracias a sus tres tornillos, 
esta mufla tiene mayor estabilidad. Lleva tres tapas para trabajar dentina, 
esmalte y mucosa. 

ENG - Evolution of the transparent flask for those using the composite pressing 
technique. The base is completely closed, whereas the pin has reduced 
holes for pouring the transparent silicone, in this way there are fewer 
possible rises. The muffle design allows the interchange of the lid and the 
base with the Light Glass, obtaining a perfect tool for all the composite 
processing, both flow and paste.

FRA - Évolution du moufle transparent pour ceux qui utilisent la technique du 
pressage du composite. La base est complètement fermée et le bouchon a 
les trous réduits pour couler le silicone transparent, de cette façon vous avez 
moins de hausses possibles. La conception du moufle permet d’échanger le 
couvercle et la base avec le verre léger, en obtenant un outil parfait pour tous 
les travaux en composite, à la fois flow et pâte.

ESP - Evolución de la mufla transparente para quienes utilizan la técnica 
de composite prensado. la base está completamente cerrada, la tapa 
tiene pequeños agujeros redondos para verter la silicona transparente, 
con esta forma evitamos resaltes innecesarios. El diseño de la mufla 
permite intercambiar la tapa y la base con la Light Glass, obteniendo una 
herramienta perfecta para todos los procesos de composite, tanto del Flow 
como de pasta o procesamiento compuesto. 

COD - 200.2000

Lenght Width Height
100 mm 80 mm 61 mm

» Composite processing

LIGHT GLASS PRESS

COD - 200.2023

Lenght. Width. Height
100 mm 80 mm 61 mm

» Composite processing
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ARTICULATOR

VERARTE

ALL IN

ENG - The unique articulator of this system is provided with magnetic condyles fixed at the 
standard 30 degrees to perfectly reproduce all mouth movements. Diagnosis and 
treatment planning are simplified thanks to the posterior incisal guide pin that gives 
total visibility at 360°.

FRA -La philosophie de l’Articulateur Trasformer se base sur des condyles magnétiques fixés 
aux 30 degrés standards pour reproduire exactement tous les mouvements de la bouche. 
Le diagnostic et la planification du cas sont simplifiés par sa tige incisive postérieure 
qui donne une visibilité inégalée à 360°. Fonctionnel et simple à utiliser, cet articulateur 
permet de mettre le modèle en articulation en utilisant du silicone à la place du plâtre.

ESP - Nuestro innovador articulador tiene cóndilos y platinas magnéticas que permiten simular 
perfectamente todos los movimientos naturales de la boca gracias a la rotación de 360° 
en los cóndilos. El eje incisal posicionado posteriormente garantiza una amplia visibilidad 
para controlar perfectamente cada fase de la elaboración. 

ENG - Verticulator and Articulator combined in one unit in a revolutionary design. The 
posterior rod pin guarantees a perfect and complete visibility of the prosthesis and 
simply by changing the upper support of the Articulator, it is possible to transform it in a 
verticulator to perform ceramic moulding or plan implant dentures.

FRA - Verarte est la fusion du Verticulateur classique et de l’Articulateur Fast Protec dans un 
seul instrument révolutionnaire. Une seule base, deux couvercles et une tige incisive 
postérieure garantissent une visibilité complète de chaque prothèse. Le contrôle 
de l’occlusion, le modelage de la céramique et la planification des cas de bridge 
implantaire deviennent ainsi extrêmement faciles.

ESP - Con su diseño revolucionario y intercambiando simplemente las dos tapas, se obtienen 
un articulador y un verticulador en un único instrumento. El eje en la parte posterior 
permite una amplia visibilidad. El verticulador se puede emplear para el moldeo de la 
cerámica y la realización de estructuras de prótesis fija en pilares naturales e implantes. 

ENG -All-In is a combination of verticulator and flask composed by one base with three rod 
pins and two interchangeable lids. The equilateral base enable the rotation of the 
model at 360°, allowing the dental technician to have the maximum visibility of his 
work. Essential item for the pre-visualization of the case and the casework planning as 
a verticulator, it could be used for the injection or pouring technique as a flask.

FRA - Verticulateur et moufle ensemble, All-In est composé d’une seule base, de trois axes et 
de deux couvercles interchangeables. Sa base équilatérale donne une visibilité parfaite et 
permet la rotation du modèle et des moules à 360° selon le besoin. Comme Verticulateur, il 
est un instrument essentiel pour la prévisualisation et la planification des cas d’implantologie, 
tandis que comme moufle, il peut être utilisé dans l’injection ou la coulée de la résine pour la 
réalisation de prothèses amovibles.

ESP - Es una combinación de verticulador y mufla compuesta por una base con ejes y dos 
tapas intercambiables. La base, con tres ejes dispuestos en los vértices de un triángulo 
equilátero, permite girar el modelo 360°, para obtener una máxima visibilidad desde todas 
las perspectivas de trabajo. Es fundamental para previsualizar y proyectar. Además, permite 
inyectar o verter la resina con la tapa-mufla.

COD - 200.0009

COD - 200.0029

COD - 200.0030

» ARTICULATOR & VERTICULATORS

14



ENG - Easy Bar is a kit of stainless steel preformed bars that facilitate the 
realization of a stable, precise and reinforced structure for all kind of fixed 
dental prosthetics in just 6 hours. Thanks to their different sizes (from 6 
to 30 mm), these bars could be adapted by bending to any position of the 
implants and are compatible to every implant abutment on the market. 

FRA -Easy Bar est un kit de barres préformées en acier qui facilitent la 
réalisation de structures sur implants stables, précises et renforcées pour 
tous types de prothèse fixe. Grâce à leurs différentes dimensions (de 6 à 
30 mm), ces barres peuvent être adaptées, en les pliant, aux différentes 
positions des implants et sont compatibles avec la majorité des implants 
disponibles sur le marché. Disponibles en acier ou en titane, il est possible 
de les utiliser directement en bouche pour la prise d’empreinte.. 

ESP - Easy Bar es el instrumento perfecto para realizar estructuras para cargas 
inmediatas y provisionales sobre implantes solo en 6 horas. Las barras 
preformadas, con su diversa conformación (desde 6mm hasta 30mm),se 
adaptan a las diferentes posiciones de los implantes de manera simple 
y permiten realizar la fijación con una cantidad mínima de producto. Así 
se puede trabajar con más precisión y disminuir la contracción propia del 
material. Además, es posible utilizar estos elementos directamente en la 
cavidad oral para realizar ferulizaciones en la toma de impresiones. 

ENG -This pair of pliers is born to complete the Easy Bar system for the 
construction of immediate loading frameworks. An original instrument to 
bend and adapt these preformed bars to any kind of implant position and 
type, easily obtaining the desired curve both longitudinally and horizontally. 
The comfortable grip of Easy Bender grants its flexibility and usability.

FRA -Ces pinces sont nées pour compléter le système Easy Bar pour la mise en 
charge immédiate. Il s’agit d’un instrument très utile pour plier et adapter 
ces barres préformées à chaque position et type d’implant obtenant 
facilement la courbe désirée aussi bien dans le sens longitudinal que 
transversal. Munit d’un manche confortable, Easy Bender assure flexibilité 
et facilité d’usage.

ESP - La pinza dobla-barras está relacionada a todo lo que atañe a la 
implantología Easy bar: este instrumento permite curvar y adaptar las 
barras segundo qualquier exigencia. Como la pinza es doble, se puede 
trabajar tanto sobre la logitud, como trasversalmente.

ENG - Light curing cement, it has been studied for the fixing of attachments 
directly in the mouth or in the laboratory

FRA - Ciment de durcissement conçu pour fixer les attachements directement 
dans la bouche ou en laboratoire.

ESP - El cemento de curado diseñado para fijar accesorios directamente en la 
boca o en el laboratorio.

COD - 300.00 - Stainless steel 
            400.00 - Titanium

COD - 300.00.1

COD - 1914000

» IMPLANTOLOGY

EASY BAR

EASY BENDER

EASY CEMENT
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ALU BIG CLEAR TOPDOUBLE BASE

TEETH CLEAN TAB - COMPOSITE PALETTE

ENG -Two base formers made of aluminium with rubber 
cuffs useful to cast the model in plaster. Thanks 
to the split cast designed on the base, the model 
becomes compatible with any product of the 
Trasformer System fitting in a precise and clean way.

FRA - Ces deux bases en aluminium avec une digue en 
caoutchouc sont très utiles pour couler les modèles 
en plâtre et obtenir ainsi un parfait engagement sur 
tout le système Trasformer.

ESP - Permite la realización de la impresión de yeso de 
manera limpia y precisa. Gracias a la conformación 
particular de su base, después del vertido el 
modelo tendrá un split-cast que puede posicionarse 
perfectamente y adaptarse a toda la sistemática de 
Trasformer.

ENG -This clear top transforms Alu Big in a transparent 
flask to work with light-curing composites.

FRA - Ce couvercle transparent transforme Alu Big 
en moufle transparent pour travailler avec les 
composites photopolymérisables.

ESP - La tapa transparente transforma Alu Big en una 
mufla transparente. Simplemente cambiando la 
tapa, se puede pasar desde elaboraciones con resina 
tradicional a las con resinas fotocurables. 

ENG -Basket with 14 individual compartments for steam 
cleaning teeth securing each denture tooth position.

FRA - Instrument avec 14 espaces individuels pour 
nettoyer les dents au moyen de la vapeur tout en les 
maintenant à leur place.

ESP - Colador ergonómico: tiene 14 compartimentos para 
lavar los dientes de manera práctica. 

ENG - Palette for composite. The bicolor, black and white glass 
allows you to see the ideal contrast for dentin coloring, 
enamel and intensive colors, in addition, the smooth and 
bright surface allows writing and is easy to maintain and clean

FRA - Palette pour composite Le verre bicolore, blanc et noir permet 
de voir le contraste idéal pour la coloration de la dentine, de 
l’émail et des couleurs intensives, en outre, la surface lisse et 
brillante permet d’écrire et est facile à entretenir et à nettoyer. 

ESP - Paleta para composite. El cristal bicolor, blanco y negro 
permite ver el contraste ideal para la coloración de dentina, 
esmalte y los colores intensivos, además, la superficie lisa 
y brillante permite escribir y es de fácil mantenimiento y 
limpieza.

COD - 200.1002

COD - 200.0022.1

COD - 200.0102

COD - 500.000

» ACCESSORIES
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CLEAN TEMP BASE FOR PLASTER

UNIVERSAL CLEAN UNIVERSAL BASE SPLIT CAST

DISPENSER EASY FLOW

ENG -Split cast base for temporaries crowns and bridges. 
Minimum waste of material thanks to its three 
undercuts.

FRA - Base split-cast pour provisoires. Elle assure un 
gaspillage de matériel réduit grâce à ses trois 
cloisons.

ESP - Base para provisionales práctica y funcional, integra 
un split-cast y tres hitos que identifica la sección 
de trabajo. Permite un empleo rápido y ahorro de 
materiales.

ENG - Base for adapting any articulator on the market to the 
Trasformer System.

FRA - Cette base aide à adapter n’importe quel 
articulateur du marché au système Trasformer.

ESP - Una base con split-cast que permite adaptar 
cualquier articulador disponible en el mercado a la 
sistemática de Trasformer.

ENG -Universal Clean is a little base that helps fitting the 
plaster model on the Articulator through the use of 
Universal Blue Silicone. 

FRA - Universal Clean est une petite base très utile pour 
mettre en articulation le modèle en plâtre à l’aide du 
silicone Universal Blue.

ESP - Es una base de grosor mínimo proyectada para fijar 
el modelo directamente en el articulador con la 
silicone Universal Blue Silicone.

ENG -Little split cast base to adapt other bases available 
on market to the Trasformer System.

FRA - Petite base split-cast pour adapter les autres bases 
disponibles sur le marché au système Trasformer.

ESP - Adaptador universal para juntar todas las bases 
disponibles en el mercado a la sistemática de 
Trasformer. 

ENG - Dispenser gun for syringes (3gr and 20gr) and cartridges.

FRA - Dosierpistole für Spritzen (3gr und 20gr) und Kartuschen.

ESP - Dispensador para jeringas (3gr y 20gr) y cartuchos.

COD - 200.1005

COD - 200.1003

COD - 200.1004

COD - 200.1001

COD - 2.000.019

TAB - TAVOLOZZA
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NEW LIGHT BOX
THE QUEEN
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NEW LIGHT BOX
ENG -The New Light Box is a compact and modern polymerization unit 

provided with last generation multi-die LEDs for light-curing 
composite resins. A low consumption machine that works on a 
vacuum pump to avoid the dispersion layer, the New Light Box is 
perfect to light-cure the Fast Protec wide range of composites at a 
wave frequency between 360 and 520 nm. 

FRA - Le New Light Box est un polymérisateur moderne doté d’ampoules 
led de grande puissance pour la photopolymérisation des 
composites dont la fréquence d’onde de photopolymérisation est 
comprise entre 360nm et 520nm. Sa pompe pour le vide, silencieuse 
et efficace, permet de compacter le matériel et d’éviter l’apparition 
de la couche de dispersion. Cette machine réduit les temps de 
polymérisation aussi grâce à ces 4 programmes préfixés et à ceux 
manuels : de 10 secondes à 5 minutes.

ESP - Polimerizadora compacta y moderna de elevada potencia y eficacia. 
Utiliza LED Multi-die de última generación para composites. 
Maquinaria de larga duración y bajo consumo, New Light Box 
resuelve el problema del estrato de dispersión a través de su bomba 
de vacío. Se indica especialmente para el composite de Trasformer 
Comp Flow. Optimiza la cocción de todas las resinas compuestas que 
polimerizan entre 360 y 520nm. 

» Composite processing

COD - 200.0088

» POLYMERIZATION UNITS

THE QUEEN
ENG -Compact, easy and functional polymerizing machine. 

It is possible to cook cold and heat-curing resins with 
water input and to harden silicone templates with 
manual air loading through button up to 6 bar pressure. 
The Queen is provided with heat strips that heat water 
gradually until a maximum temperature of 120 degrees 
and an automatic counter that starts decreasing time 
once the pre-set temperature is reached maintaining it 
constant. 

FRA - Simples, funktionelles und kompaktes 
Polymerisierungsgerät, das sowohl Programme 
mit Wasser für Kalt- und Heißpolymerisation bis 
zum 120 Grad als auch wasserfreie Programme mit 
Eingangsdruck von 6 bar für die Realisierung der 
Silikonsschablone bietet. 

ESP - Polimerizadora de dimensiones compactas, simple y 
funcional. Dispone tanto de programas de agua para la 
polimerización de la resina en caliente y en frío, como 
de programas sin agua para la realización del molde de 
silicona con una presiòn màxima de enrada de 6 bares. 
The Queen es dotada de fajas de recalientamiento que 
calientan el agua gradualmente hasta una temperatura 
máxima de 120° y de un counter que empieza al 
alcanzar la temperatura prefijada mantenendola 
constante durante todo el ciclo.

» Acylic processing

COD - 200.0055
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UNIVERSAL BLUE SILICONE

PUTTY SILICONE

TRASPA SILICONE

REGULAR PRECISION

» SILICONES | SILICONAS

ENG -Kneadable silicone for the first templates. It guarantees an 
extremely precise detail reproduction without distortion even at high 
temperatures and an excellent long-term dimensional stability.

FRA - Silicone pour la réalisation du premier moule. Il garantit une 
excellente stabilité à long terme et une précision extrême des détails 
sans aucune distorsion même aux hautes températures.

ESP - Adecuado para muchos empleos, garantiza la precisión de los 
detalles en la realización del molde, además de resistencia, 
maleabilidad y elevada estabilidad, también a largo plazo. 

ENG - With ideal handling characteristics and times, Putty Silicone is an 
economic rigid bulk filler silicone.

FRA - Silicone malléable pour la réalisation du second moule.

ESP - Preciso y maleable, garantiza estabilidad a largo plazo. Puede 
emplearse también como silicona de relleno en combinación con la 
silicona Universal Blue Silicone.

ENG - Crystal-clear silicone perfect for processing with light-curing composites. 

FRA - Silicone transparent parfait pour couler les moules des bridges ou des 
arcs en composite.

ESP - Silicona de máxima precisión: gracias a su elevada transparencia, permite 
una perfecta visibilidad en la fase de inyección del composite. 

ENG - Auto-curing and precise silicone useful to reproduce temporaries 
caps or for temporaries restoration.

FRA - Silicone auto polymérisant en seringue pour la restauration des 
provisoires et la reproduction des coiffes.

ESP - Silicona autocurable y precisa, útil para reproducir coronas 
provisionales y para reparar provisionales. 

COD - 1911902 - 1 kg A + 1 kg B 
           1911900 - 5 kg A + 5 kg B

COD - 1911903 - 5 kg A + 5 kg B - 70 shore 
           1911904 - 5 kg A + 5 kg B - 90 shore

COD - 1911906 - 1 kg A + 1 kg B - 25 shore 
           1911806 - 1 kg A + 1 kg B - 50 shore

COD - 1911905 - 2x50ml cartridges - 58 shore 
           1911907 - 2x50ml cartridges - 67 shore

70
SHORE

70
SHORE

90
SHORE

blue

whiteA

A A

B

B B

25
SHORE

50
SHORE

58
SHORE

67
SHORE
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ACRYLIC FOR DENTURES MICRO PEARL

TEMP POWDER AND LIQUID

» ACRYLICS | KUSTSTOFFE | RESINAS 

ENG - Cold-curing resin for the injection, pouring or pressing 
techniques. Different colours available but the same stability 
and no shrinkage to meet all your needs: full and partial 
dentures, repairs and relining could be performed in an easy 
and fast way. Top aesthetic prosthesis with less residual 
monomer.

FRA - Résine auto polymérisante pour la réalisation de prothèses 
totales, partielles, rebasages et réparations avec la technique 
de l’injection, de coulée ou de pressée. Disponible en 4 teintes, 
cette résine est parfaitement stable, n’a pas de rétraction et 
nécessite d’une réduite quantité de monomère pour s’activer.

ESP - Resina acrílica polimerizable en frío: proyectada para facilitar 
todas las técnicas convencionales, también la de inyección. 
Además, es ideal para prótesis totales y parciales, para 
tratamientos y rebasados. Sus micro-partículas garantizan 
estabilidad en la coloración, resistencia y pulibilidad. Se adapta 
perfectamente a los dientes, permite reducir la contracción y 
disminuye la liberación de los monómeros. 

ENG - High-tech acrylic for long lasting crowns and bridges . Temp 
Powder is a cold-curing resin with a high precision and abrasion 
resistance that avoids plaque deposits.

FRA - Temp Powder est une résine acrylique à polymérisation à froid 
pour la réalisation de couronnes et de bridges provisoires. 
Elle a une haute précision de détails et une bonne résistance 
à l’abrasion évitant le dépôt de plaque et garantissant une 
esthétique durable et naturelle.

ESP - Resina acrílica muy lúcida y de altísima precisión, resiste a la 
abrasión y es ideal para realizar provisionales. Las ventajas de 
Temp Powder son: compacidad ideal, pulido fácil, translucidez 
del esmalte y buena cromaticidad. Además, evita que la placa 
se deposite.

ENG - Hot-curing acrylic resin.

FRA - Résine acrylique à séchage à chaud. 

ESP - Resina acrílica para trabajo en caliente.

CONTENT - Powder 1 kg, Liquid 200 ml

CONTENT - Dentine 100 gr / 500 gr; Incisal 100 gr / 500 gr;   
     Liquid 100 ml / 500 ml

A1

B1

Dentine:

Incisal:

SE1 SE2 SE3 S00 SW

A2

B2

A3

B3

A4

D3

A3.5

C2

pink pink 34 clearpink 
veined

CONTENT: powder 1 kg + liquid 0.5 ml - Color Pink Veined

COD. 1922999

HOT IMPACT
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GENGICOLORS KIT

ENG - Specifically studied for Trasformer acrylic micro pearled resins, 
Gengicolors is a kit composed by two pre-mixed light and dark 
cold-curing resins and five stain colours for the characterization of 
marginal and attached gingivas. Optimal to give dentures a natural 
and individualized look.

FRA - Étudié expressément pour les résines micro-perlées de Trasformer, 
Gengicolors est un kit composé de deux résines prémélangées à 
polymérisation à froid et de cinq couleurs pour la caractérisation de 
la gencive marginale et de celle attachée. Ce kit donne un aspect 
naturel et personnalisé à toutes vos prothèses!.

ESP - Proyectado para las resinas acrílicas de Trasformer, el kit Gengicolors 
permite ahorrar tiempo con las resinas premezcladas, que pueden 
ser empleadas también por personas que se acercan por primera 
vez a la caracterización. Contiene un color rosa claro para la encía 
marginal, y rosa oscuro para la encía adherida. Además, lleva un 
líquido para aumentar el tiempo de elaboración para realizar la 
caracterización. El empleo de los 5 colores permite realizar una 
elaboración personalizada y aún más natural.

ENG - Unipatt Resin is a self-curing castable resin for telescopes, super- and 
supra-structures using the brush technique.

FRA - Unipatt Resin est une résine auto polymérisante et calcinable pour la 
réalisation de structures et pour fixer les Easy Bar Trasformer. 

ESP - Resina calcinable para construir fundas y estructuras. Es ideal también 
para realizar estructuras secundarias con la técnica del pincel. 

ENG - Is a synthetic spray that is used to absorb chalk and residues of 
abrasive and polishing pastes. You spray a small dose on the artifact to 
be delivered just wait a few seconds and the work will be brilliant with a 
nice mint fragrance. Improves presentation of the prosthetics work kit.

FRA - Est un spray synthétique qui est utilisé pour absorber la craie et les 
résidus de pâtes abrasives et de polissage. Il suffit d’attendre quelques 
secondes et le travail sera poli avec une bonne odeur de menthe. 
Valorise la présentation des travaux prothétiques emballage.. 

ESP - Es un spray sintético que se utiliza para absorber yesos y residuos 
de pastas abrasivas y pulidoras. Se rocía una pequeña dosis sobre el 
artefacto que se entregará solo hay que esperar unos segundos y el 
trabajo será pulido con un buen olor a menta. Mejora la presentación 
de los trabajos protésicos embalaje.

CONTENT: 2 x powder 100 gr; liquid 100 ml; 8 x stains 10 gr

COD. 1916000

CONTENT: powder 100 gr; liquid 100 ml / syringe 3 gr

COD. 1911929

CONTENT: 75ml

COD. 1916600

light 
pink

dark 
pink

blue red white brown yellow

UNIPATT RESIN 

MENTA SPRAY 

red

23



24



COMP FLOW & ROCK

ENG -Light-curing flowable composite resin easy to inject (Flow) or for stratication 
(Rock), finish and polish perfect for inlays, onlays, implant-supported super 
structures, laminate veneers and long term temporary restorations. Its 
fluorescence and opalescence guarantee individual and natural aesthetic 
results respecting functionality and biocompatibility. Using Trasformer  
transparent flasks it is possible to realize few elements or a complete arch in 
a fast and absolutely precise way. 
Available in flowable or paste syringes.

FRA - Résine composite photopolymérisable d’une consistance fantastique 
pour l’injection (flow) ou stratification (Rock), la finition et le polissage de 
: inlays, onlays, couronnes, bridges, facettes et plus encore. Au moyen 
de sa fluorescence et de son opalescence, ce composite donne une 
esthétique formidable tout en respectant les principes de fonctionnalité et 
de biocompatibilité. En utilisant les moufles transparents Trasformer, il est 
possible dupliquer les petits éléments comme les arcs complets d’une façon 
rapide et très précise. Disponible en Flow  (injection) ou Rock (pâte).

ESP - Material fotocurable fácil de inyectar, refinar y pulir, perfecto para realizar 
incrustaciones, coronas y puentes. Es versátil y permite realizar, de manera 
rápida y precisa, desde pocos elementos hasta los circulares completos, 
empleando las muflas transparentes. Mezclado con los otros opacos de 
Trasformer ofrece una gama cromática ilimitada y una larga duración 
estética. 

 CONTENT:  Syringe 3 gr. flow 
  Syringe 4 gr. paste

Technical Data
Hardness
Flexural Strength
E-module
Compressive Strength

370 MPa
140 MPa

6500 MPa
360 MPa

A1/B1

S57

light

S58

medium

S59 S60

dark

Dentine:

Enamel:

Opacquer:

A2 A3 A3.5

A4 B3/B4 C2/C3 D2/D3

COMP FLOW
COMP ROCK
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GENGIVA FLOW & ROCK

» COMPOSITES | KOMPOSITEN

ENG - Light-curing gingiva composite ideal for gingiva restorations and 
reproductions, implant suprastructures, crowns and bridges. Thanks to 
Trasformer wide range of colours, it is possible to characterize full or 
partial dentures with incredible final aesthetic results.

FRA - Matériel en composite pour la restauration et la duplication des 
gencives. Grâce au grand choix de couleurs disponibles, il est possible 
personnaliser les prothèses partielles ou totales avec des résultats 
esthétiques superbes.

ESP - Resina compuesta fotocurable fluida para restaurar y reproducir la encía. 

 CONTENT:  1 syringe 3gr - flow 
                 1 syringe 4gr - rock

COMP METAL CONNECTOR

COMP METAL PRIMER

ENG - Light-curing composite that improves the chemical bonding 
between primer and opaquers with a simple and secure adhesion.

FRA - Metal Connector améliore l’adhésion chimique entre le primer et 
l’opacifiant.

ESP - Es un composite fotocurable fundamental para reforzar el enlace 
químico entre primer y opacizante y para obtener una adherencia 
segura de manera simple.  

 CONTENT: 1 syringe 3g

 COD. 1912021

ENG - Metal Primer is a perfect bonder between acrylics or 
composites and all types of metal.

FRA - Agent de liaison entre les résines acryliques ou les composites 
et les métaux de tout genre. 

ESP - Es un agregante perfecto entre resinas o composites y cualquier 
tipo de metal. 

 CONTENT: 5ml

 COD. 1912020

COMP BONDING

ENG - Conceived for the Trasformer composite line, Bonding is a light-
curing material for extensions and repairs of crown and bridge 
composites.

FRA - Matériel pour la correction ou la réparation des couronnes et des 
bridges en composite.

ESP - Proyectado apropiadamente para la línea de composites 
de Trasformer, es un activador perfecto para agregados y 
reparaciones de coronas y puentes de composite y para fijar 
incrustaciones y carillas antes de emplear la resina compuesta 
fotopolimerizable.

 CONTENT: 7ml

 COD. 1912022

light medium dark

cherrysuper
dark

plum
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BOND OPAQUER PINK DARK

ENG - Light-curing paste opaquer useful to cover model casts with an integral adhesive 
component and perfect to cover Easy Bar frameworks before the injection of the 
resin.

FRA - Pâte opacifiante photopolymérisable pour le revêtement des coulages des modèles 
et des structures provisoires Easy Bar.

ESP - Es un opaco fotocurable para cubrir esqueléticos con elementos de adhesión 
integrados. De esta manera, no es necesario utilizar sistemas de adhesión 
adicionales. 

 CONTENT: 1 syringe 3g

 COD. 1912030

ENG - Light-curing sealing lacquers for applying to the surfaces of denture acrylic, special 
tray material and composite crowns and bridges. 

FRA - Laque photopolymérisable à appliquer sur les travaux en composite pour obtenir des 
surfaces lisses et pour protéger les prothèses de l’abrasion.

ESP - Laca fotopolimerizable perfecta para la superficie de prótesis de resina, materiales 
de impresión, y puentes y coronas de composite. 

 CONTENT: Comp Lacquer 10ml
 COD. 1915000

COMP LACQUER

COMP COVER

POLISHINE

ENG - Masking gel that helps avoiding the dispersion layer when light-curing crown and 
bridge composites.

FRA - Gel qui empêche la formation de la couche de dispersion pendant la 
polymérisation finale du composite et facilite ainsi la finition du matériel.

ESP - Gel vaselínico que facilita el refino antes de la polimerización final. Es un producto 
indispensable para evitar la formación del estrato de dispersión.

 CONTENT: 4g

 COD. 1912023

ENG - Polishing paste for all types of composites.

FRA - Pâte de polissage pour tous les types de composites.

ESP - Pasta de pulido para todo tipo de composites.

 CONTENT: 40g
 COD. 1912038
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» COMPOSITES | KOMPOSITEN

STAIN FLOW KIT

ENG - Available in 1 gram syringes and 10 different colours, these stains 
will ease and fasten the individualization of composite crowns and 
bridges, full and partial dentures, acrylic teeth and permanent mouth 
restorations. They could be injected directly from the syringe or mixed 
on a palette and sliding brushed on inlays, onlays and veneers obtaining 
absolutely natural shades.  

FRA - Disponibles en seringues de 1 gramme en 10 nuances différentes, ces 
couleurs intensives rendent plus rapide la caractérisation de travaux en 
composite comme bridges, couronnes, prothèses (partielles, complètes, 
amovibles ou fixes), dents acryliques et restaurations en bouche. Elles 
peuvent être injectées directement de la seringue ou mélangées sur une 
palette et appliquées avec des résultats absolument naturels même sur 
inlays, onlays ou facettes !

ESP - Gracias a estos supercolores en jeringa, la caracterización de puentes y 
coronas de composite,filas de dientes, prótesis parciales, prótesis totales 
y restauraciones permanentes, se hará más rapida y sencilla a realizar. 
Cómo que pueden ser aplicados directamente de la jeringa o mezclados 
sobre de una paleta, estos colores permiten trabajar más fluidamente y 
realizar degrades sobre inlay, onlay, carillas y obturaciones dentales que 
parezcan extremadamente naturales.

 CONTENT: 8 stains 10 g, 1 cleaner 50ml, 1 primer 3gl
 COD. 1912060

clear white yellow orange khaki

x10 syringe

light 
brown

dark 
brown

red blue black

» ZIRCONIA CEMENT

ENG - Zirk Cement is a self-curing fixative. It is suitable for the cementation 
through adhesion of zirconium millings on restorations in zirconium 
dioxide, precious and non-precious metals, ceramics. Zirk Primer is used 
as a binder between zirconium dioxide, metals, ceramics and veneering 
materials.

FRA - Zirk Cement est un fixateur autopolimerile. Il est adapté pour la 
cimentation par adhérences de fraisage de zirconium sur la restauration 
du dioxyde de zirconium, des métaux précieux et non précieux et de la 
céramique. Zirk Primer est utilisé comme liaison entre le dioxyde de 
zirconium, les métaux, la céramique et les métaux de revêtement.

ESP - Zirk Cement es un fijador autopolimerizable. Es adecuado para la 
cementación mediante adherencias de fresados   de zirconio sobre 
restauración de dióxido de zirconio, metales preciosos y no preciosos y 
cerámica. Zirk Primer se utiliza como unión entre el dióxido de circonio, 
los metales, la cerámica y los metales de revestimiento.

COD -  Zirk Primer 1914001 / 5 ml
            Zirk Cement 1914002 / 8 gr

ZIRK PRIMER AND ZIRK CEMENT
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MASTER POLYURETHANE

PRO-TECH FILM

FAST ALGINATE

SILICONE SPRAY

ENG -Polyurethane resin ideal for fabricating precise and resistant models as well 
as crowns and bridges. Flowable and easy to trim, Master Polyurethane has a 
dimensional stability that guarantees precise details of all works with a shrinkage 
percentage close to zero.

FRA - Polyuréthane indiqué à la fabrication de modèles de précision pour tout type 
de couronnes et de bridges. Fluide et facile à fraiser, Master Polyuréthane a 
une stabilité dimensionnelle qui garantit des détails précis avec une rétraction 
pratiquement nulle.

ESP - Resina de poliuretano para reproducir modelos maestro y provisionales. Fácil 
de manipular y fresar, es resistente a los impactos y tiene mucha estabilidad 
dimensional que garantiza precisión en los detalles.

 CONTENT: Powder 400 gr; base 200 ml; hardener 100 mll

 COD. 1913000

ENG - Self-curing protective film: for plaster (cutting),  metal (sandblasting), ceramic 
(etching), Spacer for thermoforming (pressure compensation, whitening 
showers. Etc.).

FRA - Film protecteur autoadhésif : pour plâtre (découpage), le métal (sablage), 
la céramique (gravure), entretoise pour thermoformage (compensation de 
pression, douches de blanchiment, etc.).

ESP - Película protectora autopolimerizable: para yeso (corte), metal (arenado), 
cerámica (grabado), espaciador para termoformado (compensación de presión, 
duchas blanqueadoras, etc.).

 CONTENT:  50 ml

 COD. 1915001

Technical Data
Vickers hardness HV 50
Flexural Strength
E-module
Shrinkage vol.

19
ca. 35 MPa

ca. 1500 MPa
0.03%

ENG -Separating agent, based on alginate, useful to isolate the plaster model 
before injecting or pouring the resin.

FRA -Agent séparateur à base alginate utile pour isoler le modèle en plâtre avant 
l’injection ou la coulée de la résine.

ESP -Aislante adecuado especialmente para aislar la resina del yeso.

 CONTENT: 500 ml
 COD. 1911916

ENG -Separating spray excellent to insulate silicone templates. 

FRA - Spray parfait pour isoler les moules en silicone.

ESP - Producto excelente para aislar la silicona y obtener una separación perfecta.

 CONTENT: 400 ml
 COD. 1911918

» ISOLATING AGENTS | ISOLIERUNG | AISLANTES 

» POLYURETHANE 

» FOILS 
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» CAD/CAM BLANKS | ROHLINGE | DISCOS 

COMPOSITE BLANKS

DISILICATE BLOCKS

ENG -CAD/CAM Composite Blank is the result of an innovative combination of 
materials offering both the advantages of high-performance acrylics (PMMA) 
and flexible zirconium dioxide.  A further step to perfection: high elasticity 
that reproduces the natural tooth and high abrasion resistance, that means a 
flexible framework that distributes pressure evenly and reduces the strain on 
jaw bones and joints. 

FRA - Le CAD / CAM Composite Blank est le résultat d’une combinaison innovante de 
matériaux offrant à la fois les avantages des acryliques hautes performances 
(PMMA) et du dioxyde de zirconium flexible. Un pas de plus vers la perfection: 
une élasticité élevée reproduisant la dent naturelle et une résistance élevée à 
l’abrasion, ce qui signifie un cadre flexible qui répartit la pression de manière 
uniforme et réduit la pression exercée sur les os de la mâchoire et les 
articulations

ESP - CAD / CAM Composite Blank es el resultado de una combinación innovadora 
de materiales que ofrece tanto las ventajas de los acrílicos de alto rendimiento 
(PMMA) como el dióxido de circonio flexible. Un paso más hacia la perfección: 
alta elasticidad que reproduce el diente natural y alta resistencia a la 
abrasión, lo que significa un marco flexible que distribuye la presión de 
manera uniforme y reduce la tensión en los huesos de la mandíbula y las 
articulaciones.

ENG - CAD/CAM ceramic glass blocks based on lithium disilicate in the LT 
(Low Traslucency) and HT (High Translucency) types. Depending on the 
indications, two solutions can be chosen for maximum flexibility in digital 
processing: Monolitic Solutions and Abutment Solutions. They represent 
the efficient realization of fully anatomical restorations with maximum 
strength and durability, from thin veneers, inlays, onlays up to the bridges 
of three elements. Available in sizes: 18,3x15,2x13,2 mm

FRA - Blocs CAD/CAM en vitrocéramique à base de disilicate de lithium dans 
les types LT (Low Translucency) et HT (High Translucency). Selon les 
indications, deux solutions peuvent être choisies pour une flexibilité 
maximale dans l’usinage numérique : Monolitic Solutions et Abutment 
Solutions. Ils représentent la réalisation efficace de restaurations 
totalement anatomiques avec une résistance et une durabilité maximales, 
des facettes minces, inlays, onlays jusqu’aux ponts de trois éléments. 
Disponible en taille : 18,3x15,2x13,2 mm

ESP - Bloques CAD/CAM de vitrocerámica a base de disilicato de litio en el tipo LT 
(Low Translucency) y HT (High Translucency). Dependiendo de las indicaciones 
se pueden elegir dos soluciones para la máxima flexibilidad en el mecanizado 
digital: Monolitic Solutions y Abutment Solutions. Representan la eficiente 
realización de restauraciones totalmente anatómicas con máxima resistencia 
y durabilidad, desde carillas finas, inlays, onlays hasta puentes de tres 
elementos. Disponible en tamaños: 18,3x15,2x13,2 mm

COD - CM98.20.A1 | CM98.20.A2 | CM98.20.A3

COD - DLHT.XX
COD - DLLT.XX

XX = color A1/A2/A3/A3.5/B1/B2/C1/C2/D2/BL1/BL2/BL3/BL4

Diameter Height Colors
98 mm 20 mm A1, A2, A3

Technical Details
Hardness 370 MPa

Flexural Strenght 140 MPa

E-Module 3050 MPa

Compressive Strenght 360 MPa

Technical Details
Biaxial resistance
(ISO 6872)

360 ± 30 MPa 360 ± 60 MPa

Fracture Toughness 
(SEVNB)

0.9 - 1.1 MPa m1/2 2.0 - 2.5 MPa m1/2

Vickers hardness 5400 ± 100 MPa 5800 ± 100 MPa

E-Module 95 ± 5 GPa

CET (100-500°C) 10.45 ± 0.25 10-6 K-1

Density 2.5 ± 0.1 g/cm3

Linear contraction 
during the tempering 
process

0.2%

Chemical solubility 100 - 160 µg/cm2 30 - 50 µg/cm2
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» CAD/CAM BLANKS | ROHLINGE | DISCOS 

ENG - PMMA discs for CAD-CAM processing of long-lasting temporary bridges and 
crowns, highly homogeneous polymeric material, consisting of polymethyl 
methacrylate, methyl methacrylate, and butyl methacrylate with the addition 
of cross-linking agents to increase structural compactness through a single 
molding to polymerization. 

FRA - Disques PMMA pour le traitement CAD-CAM de ponts et couronnes 
temporaires de longue durée, matériau polymérique très homogène, composé 
de polyméthacrylate de méthyle, méthacrylate de méthyle et méthacrylate de 
butyle avec l’ajout deliant les agents pour augmenter la compacité structurelle 
par un seul moulage à la polymérisation

ESP -  PMMA- polimetilmetacrilato multicapa para altas exigencias estéticas. 
Para la fabricación de restauraciones temporales, a largo plazo o 
permanentes. Lo es extremadamente resistente a la placa, se puede 
colocar en capas e individualizar con resinas y Composites. El resultado 
de las 4 capas es una transición de color extremadamente natural para 
restauraciones vívidas y animadas.

ZIRCONIA BLANKS

ENG - The zirconia blank is made from biocompatible zirconium 
dioxyde. The yttrium oxide stabilizing protects the material 
against cracks and increases the tensile and compressive 
strenght. The special grain size allocation inside the material 
and the added aluminium oxyde also result in extra strenght 
during milling and subsequently in clinical use.  
SHT: Super High Traslucency and Multilayer 
3D: Progressive strenght and traslucency and Multilayer

FRA - Le disque de zircone est réalisée à partir de dioxyde de 
zirconium biocompatible. Le stabilisant à l’oxyde d’yttrium 
protège le matériau contre les fissures et augmente la 
résistance à la traction et à la compression. L’allocation 
granulométrique spéciale à l’intérieur du matériau et 
l’oxyde d’aluminium ajouté se traduisent également par une 
résistance supplémentaire pendant le broyage et par la suite 
en utilisation clinique. 
SHT: Super High Traslucency et multilayer 
3D: résistance et transparence progressives et multilayer

ESP - El disco de zirconia está hecho de dioxido de zirconio 
biocompatible. El estabilizador de óxido de itrio protege el 
material contra grietas y aumenta la resistencia a tracción 
y compresión. La asignación especial del tamaño de grano 
dentro del material y el óxido de aluminio añadido también dan 
como resultado una resistencia adicional durante la molienda 
y posteriormente en el uso clínico. 
SHT: super alta traslucidez y multicapa 
3D: Resistencia y traslucidez progresivas y multicapa

COD - ZRSHT.HH.XX 

COD - ZR3D.HH.XX

HH = height 14, 16, 18, 20, 25 mm 
XX = color A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, C1, C2, C3, C4, D2, D3

Technical Details - SHT MULTILAYER
Bending Strenght 1050 MPa

Translucency 47%

Pre-sintered Density 3.06 g/cm3

Sintering Density 6.03 g/cm3

Vicker Hardness 1300 HV

Chemical solubility 64 µm/m3

Linear thermal 
Expansion coefficient

9.91x10-6 K-1

Technical Details - 3D MULTILAYER
Bending Strenght 750-1100 MPa

Translucency 43-55%

Pre-sintered Density 3.06 g/cm3

Sintering Density 6.03 g/cm3

Vicker Hardness 1250 HV

Chemical solubility <100 µm/m3

PMMA MULTI E MONOLAYER

Technical Details
Hardness 85-90 MPa

Density 1.35-1.45 g/cm3

E-Module 100 MPa

Water absorption < 0.04%

Component PMMA > 99%
Pigment < 1%

COD - P98.HH.XX (MULTILAYER)

COD - P98.C.HH.XX (MONOLAYER)

HH = height 16, 18, 20, 25 mm 
XX = color A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, C1, C2, C3, C4, D2, D3, transparente,  
 Rosa scuro, Rosa medio, Rosa chiaro
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OUR VALUES
1

2

4

3

ENG - We believe essentiality is the result of experience, research, collaboration 
and technology. It is a way of working with efficiency and efficacy.

FRA -Nous croyons en l’essentialité comme le résultat de l’expérience, de la 
recherche, de la collaboration et de la technologie : il s’agit d’une façon de 
travailler avec efficacité.

ESP - Nosotros creemos en la esencialidad como resultado de experiencia, 
investigación, colaboración y tecnología. También es un instrumento para 
trabajar eficiente y efectivamente.

ENG - We listen to our customers needs to find together the best solution.

FRA -Nous écoutons toujours les besoins de nos clients pour trouver ensemble la 
meilleure solution.

ESP -Nuestro objetivo es escuchar las exigencias de cada cliente para encontrar 
juntos y de manera concreta la mejor solución. 

ENG - In the last 25 years the best materials and a constant innovation have always 
been our prerogatives to guarantee very high standards in every process.

FRA -Dans les dernières 25 années nos prérogatives ont été la recherche des 
meilleurs matériaux et une innovation constante afin de garantir l’excellence 
de nos procédés..

ESP -Después de 25 años, podemos decir que elegir siempre lo mejor por lo que 
atañe a materiales, tecnologías y consultas ha sido una apuesta ganadora.

ENG -Thanks to the high know-how of our team, we are able to design and produce 
innovative products that could facilitate your daily work. Everyone contributes 
with his own talent, diligence and expertise always considering the dental 
technician as the centre of each choice.

FRA -Grâce aux différentes compétences de notre équipe, chacun contribue 
avec son talent, son engagement et son expérience toujours considérant le 
prothésiste dentaire comme le coeur de tous nos choix. 

ESP - Nuestro equipo, con su elevada maestría, se compromete en llevar a cabo 
con constancia investigaciones rigurosas y precisas. Estas nos permiten 
lanzar en el mercado productos de vanguardia. En cada uno de nuestros 
productos, ponemos en juego nuestro talento, nuestro compromiso y nuestra 
competencia, porque estamos convencidos de que el cliente está en el centro 
de cada elección.
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CODES

200.0013 Alu Big 1

200.0019 Implant Box 1

200.0014 Big and Small Glass 1

200.0017 Big Glass 1

200.0018 Small Glass 1

200.0020 Small Glass XL 1

200.2000 Light Glass 1

200.1002 Double Base 1

200.0022.1 Clear top 1

500.000 Tab - Composite palette 1

200.0030 All-In 1

200.0030.7 All-In Verticulator 1

200.0029 Verarte 1

200.0009 Articulator Trasformer 1

300.00 Easy Bar 1

400.00 Easy Bar Titanium 1

300.00.1 Easy Bender 1

200.1008 Jig Platform 1

200.0088 New Light Box 1

200.0055 The Queen 1

200.0102 Teeth Clean 1

200.1004 Universal Clean 1

200.1001 Universal Split Cast 1

200.1005 Clean Temp 1

200.1003 Base for Plaster 1

200.1007 Model Plate 1

2.000.011 Composite Dispenser 1

2.000.019 Easy Flow 1

1911900 Universal Blue Silicone 70 shore 5 kg A + 5 kg B

1911902 Universal Blue Silicone 70 shore 1 kg A + 1 kg B

1911903 Putty Silicone 70 shore 5 kg A + 5 kg B

1911803 Putty Silicone 70 Shore 1 kg A + 1 kg B

1911906 Traspa Silicone 25 shore 1 kg A + 1 kg B

1911806 Traspa Silicone 50 shore 1 kg A + 1 kg B

1911905 Regular Precision - violet 2 cartridges

1911907 Regular Precision - clear 2 cartridges

1911962 Acrylic for Dentures  Micro Pearl - Pink 1000g

1911961 Acrylic for Dentures  Micro Pearl - Pink 34 1000g

1911957 Acrylic for Dentures Micro Pearl - Pink Veined 1000g

1911912 Acrylic for Dentures Micro Pearl - Clear 1000g

1911951 Acrylic for Dentures Micro Pearl - Liquid 500 ml

1916001 Gengicolors Acrylic - Light Pink 100g

1916002 Gengicolors Acrylic - Dark Pink 100g

1916010 Gengicolors - Liquid 100 ml

1916013 Gengicolors Intensive - Yellow 10g

1916011 Gengicolors Intensive - Blue 10g

1916012 Gengicolors Intensive - Red 10g

1916014 Gengicolors Intensive - Brown 10g

Code Description Content
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1916015 Gengicolors Intensive - White 10g

1916000 Kit Gengicolors 1

1922999 Hot Impact Kit 1000g + 500ml

1911916 Fast Alginate 500 ml

1911918 Silicone Spray 400 ml

1911990 Master Iso 200 ml

1916600 Menta Spray 75 ml

1913000 Master Polyurethane 400g + 100 + 200 ml

1911929 Unipatt Resin 100g + 100 ml

1911036 Unipatt Gel 3g

1911920 Temp Powder Dentina A1 100g

1911921 Temp Powder Dentina A2 100g

1911921.5 Temp Powder Dentina A2 500 g

1911922 Temp Powder Dentina A3 100g

1911922.5 Temp Powder Dentina A3 500g

1911934 Temp Powder Dentina A3,5 100g

1911935  Temp Powder Dentina A4 100g

1911937 Temp Powder Dentina B1 100g

1911938 Temp Powder Dentina B2 100g

1911924 Temp Powder Dentina B3 100g

1911925 Temp Powder Dentina C2 100g

1911926 Temp Powder Dentina D3 100g

1911941 Temp Powder Incisal SE1 100g

1911927 Temp Powder Incisal SE2 100g

1911927.5 Temp Powder Incisal SE2 500g

1911945 Temp Powder Incisal SE3 100g

1911939 Temp Powder Incisal S00 100g

1911940 Temp Powder Incisal SW 100g

1911928 Temp Liquid  100 ml

1911928.5 Temp Liquid  500 ml

1912001 Comp Flow  - Dentina A1/B1 1 syringe 3g 

1912002 Comp Flow  - Dentina A2 1 syringe 3g  

1912003 Comp Flow  - Dentina  A3 1 syringe 3g 

1912008 Comp Flow - Dentina A3,5 1 syringe 3g 

1912009 Comp Flow - Dentina A4 1 syringe 3g

1912010 Comp Flow - Dentina B3/B4 1 syringe 3g

1912011 Comp Flow - Dentina C2/C3 1 syringe 3g

1912007 Comp Flow - Dentina D2/D3 1 syringe 3g 

1912004                                     Comp Flow  - Incisal S57 1 syringe 3g 

1912005 Comp Flow  - Incisal S58 1 syringe 3g 

1912006 Comp Flow  - Incisal S59 1 syringe 3g 

1912012 Comp Flow  - Incisal S60 1 syringe 3g

1912015 Comp Flow Opaquer - Light 1 syringe 3g 

1912000 Comp Flow Opaquer - Medium 1 syringe 3g 

1912016 Comp Flow Opaquer - Dark 1 syringe 3g 

1912024 Gengiva Flow - Light 1 syringe 3g 

1912013 Gengiva Flow - Medium 1 syringe 3g

1912025 Gengiva Flow - Dark 1 syringe 3g 

1912014 Gengiva Flow - Super Dark 1 syringe 3g

1912017 Gengiva Flow - Cherry 1 syringe 3g

1912018 Gengiva Flow - Plum 1 syringe 3g

1913024 Gengiva Rock - Light 1 syringe 3g

1913014 Gengiva Rock - Super Dark 1 syringe 3g

1913015 Gengiva Rock - Cherry 1 syringe 3g

1913016 Gengiva Rock - Plum 1 syringe 3g

Code Description Content
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Code Description Content

1912022 Comp Bonding 7 ml

1912021 Comp Metal Connector 1 syringe 3g 

1912020 Comp Metal Primer 5 ml

1912030 Bond Opaquer Pink Dark 1 syringe 3g 

1915000 Comp Lacquer 10ml

1912023 Comp Cover 4g

1912026 Intensive Comp - Primer 3g

1912027 Intensive Comp - Cleaner 50ml

1912028 Intensive Comp - Apricot 3g

1912029 Intensive Comp - Blue 3g

1912037 Intensive Comp - Brown 3g

1912031 Intensive Comp - Orange 3g

1912032 Intensive Comp - Red 3g

1912033 Intensive Comp - White 3g

1912034 Intensive Comp - Ochre 3g

1912035 Intensive Comp - Clear 3g

1912036 Intensive Comp Kit 1

1912050 Stain Flow - Clear 1g

1912051 Stain Flow - White 1g

1912052 Stain Flow - Yellow 1g

1912053 Stain Flow - Orange 1g

1912054 Stain Flow - Red 1g

1912055 Stain Flow - Khaki 1g

1912056 Stain Flow - Blue 1g

1912057 Stain Flow - Light Brown 1g

1912958 Stain Flow - Dark Brown 1g

1912059 Stain Flow - Black 1g

200.0089 Composite Warmer 1

1914001 Zirk Primer 5 ml

1914002 Zirk Cement 8 g

CM98.20.xx CAD/CAM Composite Blank 98x20xmm (xx= A1, A2, A3) 1

ZRSHT.XX CAD/CAM Zirk Evolution SHT 98mm diameter - XX = Height

ZR3D.XX CAD/CAM Zirk Evolution 3D 98mm diameter - XX = Height

P98.XX CAD/CAM PMMA Blank 98mm diameter - XX = Height (10,15, 20 mm)

DLHT.XX Lithium disilicate glass ceramic high translucency

DLLT.XX Lithium disilicate glass ceramic low translucency

TIP CHARTS

A1 Light A1/B1 S58
A2 Light A2 S58
A3 Light A3 S59

A3.5 Medium A3.5 S59
A4 Medium A4 S60
B1 Light A1/B1 S57
B3 Light B3/B4 S59
B4 Medium B3/B4 S59
C2 Medium C2/C3 S59
C3 Dark C2/C3 S59
D2 Light D2/D3 S60
D3 Dark D2/D3 S59

A1 SE3
A2 SE2
A3 SE2

A3.5 SE1-2
A4 SE1-2
B1 SE1
B2 SE1-2
B3 SE1
C2 SE1
D3 SE2

Vita® Colour Comp Flow Opaquer Comp Flow Dentina Comp Flow Incisal Vita® Colour Tras Temp

COMPOSITE COMP FLOW RESIN TRAS TEMP
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Thanks to: 
We would like to thank Vincenzo Cuiuli, 

inventor of the  system, for his unique contribution.
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TRASFORMER® is trademarkof PPM srl
via Colloredo, 80 33010 Pagnacco (Ud)-Italy

T. +39 0432 65 00 47 
 F. +39 0432 65 06 35

info@trasformersystem.com

www.trasformersystem.com 


